	Mother Goose
As I did walk by Hampstead Fair
I came upon Mother Goose - so I turned her loose - she was screaming.

And a foreign student said to me -

was it really true there are elephants and lions too in Piccadilly Circus?

Walked down by the bathing pond

to try and catch some sun.

Saw at least a hundred schoolgirls sobbing

into handkerchiefs as one. I don't believe they knew I was a schoolboy.

And a bearded lady said to me -

if you start your raving and your misbehaving - you'll be sorry.

Then the chicken-fancier came to play -

with his long red beard (and his sister's weird: She drives a lorry).

Laughed down by the putting green - I popped `em in their holes.

Four and twenty labourers were labouring - digging up their gold.

I don't believe they knew

that I was Long John Silver.

Saw Johnny Scarecrow make his rounds

in his jet-black mac (which he won't give back) - stole it from a snow man.
	Mutter Gans
Als ich am Jahrmarkt in Hampstead' vorbeiging, traf ich auf Mutter Gans' - ich band sie los - sie schrie.

Und ein ausländischer Student fragte mich,

ob es wirklich wahr sei, daß es im Piccadilly Circus Elefanten und Löwen gebe.

Ging am Badeweiher spazieren,

versuchte, ein wenig Sonne abzukriegen.

Sah mindestens hundert Schulmädchen wie eins

in ihre Taschentücher schluchzen. Sie wußten bestimmt nicht, daß ich ein Schuljunge war.

Und eine bärtige Dame ermahnte mich:

Wenn du anfängst, zu toben und dich danebenzubenehmen, wird es dir leid tun.

Dann kam der Hühnerzüchter zum Spielen

mit seinem langen roten Bart (und seine Schwester ist komisch: Sie fährt einen Lastwagen).

Lachte unten auf dem Golfplatz,

ich knallte sie in ihre Löcher. Vierundzwanzig Arbeiter arbeiteten - sie gruben ihr Gold aus.

Sie wußten bestimmt nicht, daß ich Long John Silver' war.

Sah Johnny Vogelscheuche seine Runden drehen,

in seinem rabenschwarzen Regenmantel (den er nicht zurückgeben wird) - er klaute ihn einem Schneemann.

1 Hampstead: Stadtteil von London

2 Mother Goose: Figur aus englischem Märchenspiel, vergleichbar etwa mit Frau Holle; auch Titel einer Sammlung von Kinderreimen

3 Long John Silver: Oberschurke aus Robert Louis Stevensons Schatzinsel


